
表現

A
Adelante. (相手への促し) どうぞ。
Adiós. さよなら。
Ah. ああ。
Ah, muy bien. ああ、よかった。
Ah, ¿no? (否定文に対して) ああ、そうなの？
Ahora mismo. いますぐに。
Ah, ¿sí? (肯定文に対して) ああ、そうなの？
a la derecha 右手に
a la gallega ガリシア風
a la izquierda 左手に
a la plancha ～の鉄板焼き
al día 1日に
algún día いつの日か・いつか
al lado 横に・そばに
a menudo 頻繁に・しばしば
a pie 徒歩で
¿A qué estamos hoy? 今日は何月何日ですか？
¿A qué hora ...? 何時に～？
Aquí tiene. (あなたに対して) どうぞ。
Aquí tienes. (君に対して) どうぞ。
Así así. まあまあ。
A ti. (túに対して) こちらこそ (どういたしまして)。
A usted. (ustedに対して) こちらこそ (どういたしまして)。
A ustedes. (ustedesに対して) こちらこそ (どういたしまして)。
a veces 時々
A vosotros. / A vosotras. (vosotros/vosotrasに対して) こちらこそ (どういたしまして)。
Ay. (嘆き・痛み・苦しみ・驚き・同情) ああ。嗚呼。



B
Bien. 良いですよ・良いですね。
Buena idea. 良いアイデアですね。
Buenas. (24時間親しい相手に) やあ。
Buenas noches. (日が暮れてから) こんばんは。・(寝る前) おやすみなさい。
Buenas tardes. (午後2時、3時頃～日が暮れるまで) こんにちは。
Bueno, ... (間投詞) まあ、・そうですね、
Buenos días. (明け方～午後2時、3時頃まで) おはようございます。
Buen provecho. どうぞ召し上がれ。(言われた人はお礼を言う)

C
cada día 毎日
cada vez 毎回
cada vez más 回を経るごとにますます
caerse por las escaleras 階段で転ぶ・階段から落ちる
cerca de ... ～の近くに
Chao. バイバイ。
cien por cien 100% (cien por cientoとも)
cinturón de seguridad シートベルト
Claro. もちろん。
Claro que sí. (肯定する返事) もちろんいいです。
Claro que no. (否定する返事) もちろんちがいます。
¿Cómo? (親しい相手への聞き返し) 何て？
¿Cómo estás? 君は調子どうですか？
¿Cómo has dicho? 君は何と言ったの？
¿Cómo se dice? どう言いますか？
¿Cómo se escribe? どう書きますか？
¿Cómo se llama (usted)? あなたのお名前は？
¿Cómo te llamas? 君の名前は？
con cortesía 礼儀正しく
¿Con quién (複数 quiénes) ...? 誰と～？
Creo que no. 私は違うと思います。



Creo que sí. 私はそうだと思います。
¿Cuál es tu número de teléfono? 君の電話番号は？; 答え方 Es el ...
¿Cuál es su número de teléfono? あなたの電話番号は？; 答え方 Es el ...
¿Cuánto es? (単数・複数関係なく) いくらですか？
¿Cuántos años ＋tener? ～は何歳ですか？
¿Cuánto tiempo ...? (期間) どのくらい...?

D
De acuerdo. 承知しました・分かりました・かしこまりました。
decir que sí/no sí/noと言う
¿De dónde ...? どこから～？
de la mañana 午前の
de la noche 夜の
de la tarde 午後の
de lujo 豪華な・デラックスな
de merienda おやつに
de momento 今のところ
De nada. どういたしまして。
desde ahora 今から
de verdad 本当に
¿De verdad? 本当に？
diálogo modelo モデルダイアローグ
dos besos 頬への2回のキス(スペインのあいさつ)

E
Efectivamente. そのとおり。
Ej. (ejemplo) 例
el año pasado 去年
el mes pasado 先月
el piso bajo (スペイン) 1階
empezar＋a＋動詞の原形 ～をし始める
en avión 飛行機で
Encantado / Encantada. (自分の性に合わせる) はじめまして。



en caso de ... ～の場合に
en clase 授業で
en el acto 即座に
en el norte 北に
en español スペイン語で
en grupo グループで
¡Enhorabuena! (成功) おめでとう！
en japonés 日本語で
en línea / online オンラインで
en punto (時間) ちょうど
¿En qué piso ...? 何階に～？
¿En qué planta ...? 何階に～？
en total 全部で
Es obligatorio ＋動詞の原形. ～するのは義務です。
Eso es. そのとおり。
Está bien. (状況・三人称単数の対象が) 大丈夫です・これで良いです。; 疑問文にすると相手に確認する文に
esta mañana 今朝
esta noche 今夜
estar de buen humor 機嫌が良い
estar de mal humor 機嫌が悪い
esta semana 今週
esta tarde 今日の午後
este año 今年
este mes 今月
Es verdad. 本当です(ね)。

F
fin de semana 週末
¡Fantástico! 素晴らしい！
¡Felicidades! おめでとう！
¡Feliz año nuevo! あけましておめでとう！
¡Feliz Navidad! メリークリスマス！



G
Gracias. ありがとう。
Gracias por ... ～をありがとう。
gran almacén デパート
grandes almacenes デパート(というもの)

H
hace ... ～前
hace cinco minutos 5分前
hace poco 少し前に
hace un año 1年前に
hacer la compra (食料・日用品) 買い物をする
hacer los deberes 宿題をする
hacer un descuento 値引きをする
hasta ahora 今まで
Hasta ahora. またすぐ後で。
Hasta luego. またね。・また後で。
Hasta mañana. また明日。
Hasta pronto. またすぐに。
¿Hasta qué hora ...? 何時まで～？
hermano/a mayor 兄・姉 (複数形で男性が含まれている場合は、hermanos mayores; 女性のみの複数形 hermanas mayores)
hermano/a menor 弟・妹 (複数形で男性が含まれている場合は、hermanos menores; 女性のみの複数形 hermanas menores)
hoja de trabajo ワークシート
Hola.  ( ¡Hola! ) (24時間) やあ。

I
ida y vuelta 往復
¡Increíble! 信じられない！
ir al médico 病院(お医者)に行く
ir de compras (服やバッグなど) ショッピングに行く
ir de viaje 旅行に行く



J
Ja, ja, ja. ハハハ。
jugar＋a＋定冠詞＋スポーツ名 (道具を使うスポーツ) ～をする
jugar a las cartas (遊び)トランプをする

L
la planta baja (スペイン) 1階
la semana pasada 先週
libro de texto 教科書
llamar a la puerta ドアをノックする
llamar por teléfono a ... ～に電話をかける
llegar tarde 遅刻する
Levanta la mano. (túへの命令) 手を挙げて。
Levantad la mano. (vosotros/vosotrasへの命令) 手を挙げて。
Levántate. (túへの命令) 立ちなさい。
Levantaos. (vosotros/vosotrasへの命令) 立ちなさい。
Lo siento (mucho). 私は申し訳なく思っています。

M
¡Madre mía! あらまあ！
Más alto, por favor. もっと大きな声でお願いします。
Más bajo, por favor. もっと小さな声でお願いします。
más de 数字 ～以上の
Más despacio, por favor. もっとゆっくりでお願いします。
Más o menos. まあまあです。大体。
Me llamo... (名前) 私は～と言います。
Mira. ほら。・見て。
Muchas gracias. (感謝の度合いが高い) ありがとう(ございます)。
Muchas gracias por ... (感謝の度合いが高い) ～をどうもありがとう(ございます)。
Mucho gusto. (性に関係なく) はじめまして。
Muy bien. 調子は良いです。



N
Nada. なんでもないよ。・何も。
nata de coco ナタデココ
ni A ni B 動詞 AもBも～ない
No. いいえ。
..., ¿no? (付加疑問) ～(ですよ)ね？
No entiendo. 私は理解できません。分りません。
No, gracias. いいえ、けっこうです。
No hay prisa. 急ぎません。
No hay remedio. 仕方がありません。
no ... mucho (量・頻度) あまり～ない
no 動詞  A ni B AもBも～ない
nombre(sustantivo) propio 固有名詞
No pasa nada. (何事もなく) 大丈夫です。・問題ありません。
No sé. 私は知りません。
Nos vemos. また会いましょう。
No tiene sentido. 意味がない。
número de teléfono 電話番号

O
objeto directo 直接目的語
objeto indirecto 間接目的語
oficina de turismo 観光案内所
Otra vez. もう一度。
Oye. (túに対して) ねえ、ちょっと。聞いて。

P
¿Para beber? お飲み物は？
Para mí. (飲食店で料理が運ばれてきた際) 私に。
¿Para qué ...? 何のために～？
pasado mañana 明後日
paso a paso 一歩一歩
pasta de arroz 餅



patatas fritas フライドポテト・ポテトチップス
Perdón. 失礼。(謝罪) すみません。
Perdona. (「君」に対して話しかける) すみません。・(「君」に対する謝罪) ごめん。許して。
Perfecto. 完璧。
poco a poco 少しずつ (ほんの少しずつ poquito a poco)
por aquí この辺りに
por ciento パーセント(%)
por correo 郵便で
por cortesía 礼儀として
¿Por dónde ...? どこを通って～？
por eso だから
..., por favor. ～をお願いします。
por hora 1時間につき
por horas 時間給で
por la mañana 午前中に
por la noche 夜に
por la tarde 午後に
¿Por qué ...? なぜ～？
¿Por qué no? なぜダメなのですか？
¿Por qué no ...? なぜ～しないのですか？
Por supuesto. もちろん。
Presente. (出席確認) はい、出席しています。
Pues, ええと、
Pues sí. まあそうですね。

Q
¿Qué? 何？
Que aproveche. どうぞ召し上がれ。(言われた人はお礼を言う)
¿Qué día es hoy? 今日は何曜日ですか？
¡Qué envidia! 羨ましいなあ！
¿Qué eres? 君は何をしている人ですか？
¿Qué fecha es hoy? 今日の日付は何ですか？



¿Qué hay? 何がありますか？
¿Qué hora es? 何時ですか？
¿Qué le pasa? (病院) あなたはどうしたのですか？
¿Qué lleva? (料理) 何が入っていますか？
¡Qué miedo! 怖いなあ！
¿Qué pasa? どうしたの(ですか)？
¡Qué pena! 残念ですね！
¿Qué significa ... ? (単数名詞について) ～はどういう意味ですか？
¡Qué susto! (恐怖) びっくりした！
¿Qué tal? (親しい相手に) 調子はどう？
¿Qué te pasa? (病院) 君はどうしたの？
¿Qué tiempo hace hoy? 今日の天気はどうですか？

S
salir de ... ～を出る
salsa de soja 醤油
Saludos, (Un saludo,) (手紙やメールの最後) 敬具
Sentaos. (vosotros/vosotrasへの命令) 座りなさい。
Siéntate. (túへの命令) 座りなさい。
sentido común 常識
Sí. はい。
signos de exclamación 感嘆符
signos de interrogación 疑問符
sin falta 必ず

T
tarjeta de crédito クレジットカード
tener cuidado 気をつける
tener dolor de (体の部位) ～が痛い
tener hambre 空腹である
tener prisa 急ぐ
tener razón (主語が) 正しい・言うとおりである
tener sed 喉が渇いている



tener sentido del humor ユーモアのセンスがある
Tengo una pregunta. 私は質問が1つあります。
té verde 緑茶
tocar＋定冠詞＋楽器 ～を演奏する
todas las mañanas 毎朝
Todavía no. まだです。
¿Todo bien? (店やレストランなどでの確認) 全部良いですか？問題ありませんか？(答え方はSí, muy bien.など)
todo el mundo みんな
Todo está bien. すべて順調です。全て良いです。
todos los días 毎日
Tranquilo(s). (男性を含む相手に) 落ち着いて。
Tranquila(s). (女性に) 落ち着いて。

U
un día ある日
Un momento, por favor. 少し待ってください。
un poco 少し: 少しの～ un poco de 不可算名詞
Un saludo, (手紙やメールの最後) 敬具

V
Vale. (スペイン口語) OK。
Vamos a ver. どれどれ。
¡Vaya! まあ！
..., ¿verdad? ～(ですよ)ね？
verse en el espejo 鏡で自分自身を見る
viajar por ... ～を旅行する

Y
¿Y a ti? (動詞gustar) 君は？
¿Y tú? 君は？


